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I. Inleiding I. Introduction

Dit optioneel bicameraal wetsontwerp werd in de
Kamer van volksvertegenwoordigers oorspronkelijk
ingediend als een wetsvoorstel van de heer de Donnea
c.s. (stuk Kamer, nr. 52-597/1).

Le projet de loi à l'examen, qui relève de la
procédure bicamérale optionnelle, a été déposé initia-
lement à la Chambre des représentants en tant que
proposition de loi de M. de Donnea et consorts (doc.
Chambre, no 52-597/1).

Het werd op 19 december 2007 eenparig aange-
nomen door de Kamer van volksvertegenwoordigers,
door de 136 aanwezige leden.

Il a été adopté par la Chambre des représentants le
19 décembre 2007, à l'unanimité des 136 membres
présents.

Het werd op 19 december 2007 overgezonden aan
de Senaat en nog dezelfde dag geëvoceerd.

Il a été transmis le 19 décembre 2007 au Sénat, qui
l'a évoqué le même jour.

De commissie heeft de bovenvermelde bepalingen
besproken tijdens haar vergadering van 20 december
2007.

La commission a examiné les dispositions précitées
au cours de sa réunion du 20 décembre 2007.

II. Inleidende uiteenzetting II. Exposé introductif

De vertegenwoordiger van de minister verwijst in
eerste instantie naar de programmawet van 27 april
2007 die onder meer bepaalt dat de beslissingen tot
schrapping of andere wijzigingen aan de hoedanigheid
van geregistreerde aannemers verschijnen op de
website van de kruispuntbank van de ondernemingen.
Echter, vanwege technische problemen kan deze
toegang niet gerealiseerd worden op 1 januari 2008.
Vandaar dat er door middel van dit wetsontwerp een
uitstel wordt gevraagd tot ten laatste 1 januari 2009. In
deze periode zal daarbij net als in het verleden door de
betrokkenen gebruik gemaakt worden van de publi-
caties in het Belgisch Staatsblad om op de hoogte te
blijven van de wijzigingen.

Le représentant du ministre renvoie en premier lieu
à la loi-programme du 27 avril 2007 qui prévoit, entre
autres, que les décisions de radiation ou d'autres
modifications relatives à la qualité d'entrepreneur
enregistré seront publiées sur le site Internet de la
Banque-Carrefour des entreprises à partir du
1er janvier 2008. Toutefois, vu l'impossibilité d'assurer
cette publication à cette date pour cause de problèmes
techniques, le projet de loi à l'examen en demande le
report au 1er janvier 2009 au plus tard. Durant cette
période, les intéressés pourront, comme par le passé,
consulter les publications au Moniteur belge afin de se
tenir informés des modifications.

Mocht de toegang vroeger kunnen worden gereali-
seerd, dan zullen de nodige aanpassingen opnieuw
worden doorgevoerd.

Si, d'ici là, la publication devait s'avérer réalisable,
il serait alors de nouveau procédé aux adaptations
requises.

III. Artikelsgewijze bespreking en Stemmingen III. Discussion des articles et votes

Het wetsontwerp wordt eenparig aangenomen door
de 10 aanwezige leden.

Le projet de loi est adopté à l'unanimité des
10 membres présents.

*
* *

*
* *
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Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor een mondeling verslag in plenaire vergadering.

Confiance a été faite au rapporteur pour un rapport
oral en séance plénière.

De rapporteur, De voorzitter,

Jean-Jacques DE GUCHT. Wouter BEKE.

Le rapporteur, Le président,

Jean-Jacques DE GUCHT. Wouter BEKE.

*
* *

*
* *

De tekst aangenomen door de commissie
is dezelfde als die overgezonden

door de Kamer van volksvertegenwoordigers
(zie stuk Kamer, nr. 52-0597/002)

Le texte adopté par la commission
est identique à celui transmis

par la Chambre des représentants
(voir doc. Chambre, no 52-0597/002).
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